JMÉNO VĚTRU

PŘÍBĚH UKRYTÝ ZA PŘÍBĚHEM
Na světě je spousta spisovatelů fantasy, kteří se marně pokoušejí prorazit, upoutat pozornost a konečně začít publikovat. V šuplíku se jim vrší stovky popsaných stran, které si nikdo nechce přečíst. Patrick Rothfuss, autor nadšeně přijaté fantasy Jméno větru, to dobře zná. Talent ani roky strávené pečlivou prací nemusejí být rozhodující. Hlavní je dostat šanci. Někdy to trvá dlouhá léta, ale na konci trnité cesty může čekat celosvětový úspěch.
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*„Tvor se blížil k našemu ohni. Byl černý, šupinatý, mohutný. Znovu zavrčel jako hrom, pak zhoupl hlavu a vychrlil další vzdouvající se modrý plamen. Byl to drak.“*
– Patrick Rothfuss: Jméno větru

Hned ze začátku se Rothfuss pustil do velmi ambiciózního projektu – rozsáhlé románové trilogie, z níž jen první díl má v českém vydání šest set padesát stran rozdělených do dvou svazků. K tomu, abyste s něčím takovým uspěli, musíte mít pevné odhodlání a nezbytnou dávku štěstí. A to se nakonec dostavilo. 
Díky úspěchu povídky *Cesta do Levenshiru* v literární soutěži Spisovatelé budoucnosti se Rothfuss dostal na víkendový workshop, kterého se účastnilo několik známých osobností včetně Kevina J. Andersona. Ten si s ním po náhodném rozhovoru zašel na pivo. Mezi řečí se mu Patrick pokud možno nenápadně zmínil o tom, že vítězná povídka je jen krátkým fragmentem z již napsané trilogie (sám to s typickým humorem popisuje tak, že mu dalo hodně práce, aby Andersona nezačal na kolenou prosit o pomoc). 
Nic dalšího by se patrně nestalo, nebýt e-mailu, který Rothfussovi přišel po návratu domů:

*„Četl jsem tvou povídku v letadle cestou domů. Jsi skvělý spisovatel. Vím, že máš napsanou trilogii. Měl bys ji vážně ukázat mému agentovi. Máš první díl připravený? (Poznámka: tvá odpověď na tuhle otázku zní ‚Jo, jasně že ho mám připravený‘. A jestli ne, tak si o víkendu zatraceně mákni, aby připravený byl.“*
– Kevin J. Anderson, autor Ságy sedmi sluncí

Kronika Královraha
Pak už to šlo rychle, zvlášť když se román dostal do rukou samotné Betsy Wollheimové, významné editorce a majitelce nakladatelství DAW Books, která neskrývala své nadšení. 
Záhy se sice ozvali další dva nakladatelé a nabídli Rothfussovi ještě větší peníze, ale ten zůstal DAW věrný. Měl k tomu své důvody, díky Betsyině podpoře bylo předem jasné, že u DAW bude moci vydat celou trilogii i v případě neúspěchu úvodního dílu. Navíc je DAW proslulé tím, že se o své autory starají po všech stránkách, když je plně podporují při rozvoji kariéry. 
Náklad prvního vydání byl pro debut velmi odvážných pětačtyřicet tisíc výtisků, chyba to ale rozhodně nebyla. Román se velmi rychle prodal do více než dvaceti dalších zemí a u nás ho po dramatické aukci práv získalo nakladatelství Argo (*www.argo.cz*).

*„Zhluboka jsem se nadechl těsně předtím, než jsem se vrhl do ohně, ale vzduch byl ostrý a palčivý. Reflexivně jsem zakašlal a vdechl další porci hořícího vzduchu, právě v okamžiku, kdy jsem vstoupil do ohnivé stěny.“*
– Patrick Rothfuss: Jméno větru

V čem je *Kronika Královraha*, jejímž je *Jméno větru* prvním svazkem, vlastně tak výjimečná? Předně si řekněme na rovinu, že nejde o nějaký třeskutě originální či snad experimentující příběh. Rothfuss chtěl napsat plnokrevnou fantasy, kterou sám tak rád čte, protože není zrovna příznivcem literatury pro náročné. 
Jeho nejoblíbenější knihou je *Poslední jednorožec* od Petera S. Beagla (román, který Argo ve zvláštním vydání chystá na příští rok) a vedle Beagla považuje za nejlepší vypravěče U. K. Le Guinovou, Neila Gaimana, Terryho Pratchetta nebo scenáristu Josse Whedona. Jde o autory, kteří podle něj mistrně zvládají všechny tři atributy potřebné pro psaní příběhů – jazyk, tvorbu postav a zápletku. 
Sám si ovšem dává pozor i na další věci, mimo jiné na stručnost, což je pro autora tak rozsáhlého opusu dosti odvážné tvrzení. Vysvětluje ho tím, že při finálních úpravách vyškrtal ze svého díla plných sto tisíc slov, aby se vyhnul hluchým místům, která jsou pro dnešní epickou fantasy téměř typická.

*„Ani jedno slovo této mnohasetstránkové knihy není zbytečné. Rothfuss slovy neplýtvá. Je to skvělý nový autor fantasy, na kterého jsme čekali, a Jméno větru je úžasná kniha.“*
– Orson Scott Card, autor Enderovy hry

Vyvážené ingredience
*Jméno větru* je rámcovým příběhem, hlavní děj se odehrává v retrospektivě s tím, že i v současnosti probíhají dramatické události. Nejde o zrovna běžně užívanou techniku, i když v literatuře to není zdaleka taková novinka (vzpomeňme třeba *Pohádky tisíce a jedné noci*, a pokud vám to není dostatečně aktuální, tak třeba opět Argem vydanou *Princeznu nevěstu* od Williama Goldmana). 
U vyprávění, především pokud jde o osobní zpověď jedné osoby, je více než důležité, aby hrdinou byla po všech stránkách atraktivní postava (nejlepším příkladem, který mě napadá, je amberský princ Corwin). A tou Kvothe bezesporu je – mág, bojovník, hrdina a královrah. 
Jako kluk přišel o rodinu, když mu ji vyvraždili démoničtí Čandríni, pak se protloukal na ulicích velkoměsta, aby se nakonec pokusil vystudovat magickou Univerzitu, kde se ale kvůli své nezkrotné povaze nevyhnul celé plejádě problémů (oblíbeným trestem pro proviněné žáky je tu veřejné bičování, nečekejte tedy žádného *Harryho Pottera*).

*„Pak přišla druhá rána. Její prásknutí bylo hlasitější a slyšel jsem ho víc tělem než ušima. Zadržel jsem dech. Poznal jsem, že mám roztrženou kůži a krvácím.“*
– Patrick Rothfuss: Jméno větru

Kvothe je ale dost chytrý, aby všechny odpovědi nehledal pouze v knihách. Na cestě za pomstou se nevyhne ani lásce a mnoha dobrodružstvím. A co by to bylo za fantasy, kdyby se veškerá pozornost věnovala pouze postavám? Ani milovníci mistrovsky popisovaných světů si nemají na co stěžovat. „Čtyři kouty civilizace“ nepostrádají vlastní historii, umění či náboženství v té správné míře (neúměrnou pozornost věnovanou tvorbě světů považuje Rothfuss za „tolkienovské“ prokletí, nečekejte tedy žádné historické či jazykovědné dodatky). 
Právě tady leží jasná odpověď na otázku o výjimečnosti Rothfussova díla. Díky talentu, rozvaze a lásce k žánru je tu všechno důležité namícháno v tom správném poměru. *Jméno větru* je sice jen úvodem k trilogii, ale úvodem opravdu nadějným. Řekl bych, že o Kvothovi ještě uslyšíme, a myslím, že to budou slova plná chvály.
*obrazový materiál: © Argo, 2008 • ilustrace: Donato Giancola*
BOX 1:

Patrick Rothfuss
(*1973, Madison)
Autor žije v rodném Wisconsinu, kde vyučuje na univerzitě. Sám byl věčným studentem, který si nevěděl rady s tím, jakým směrem se má vydat. Řadu let studoval chemické inženýrství, klinickou psychologii, filosofii, středověkou historii, orientální drama, antropologii, sociologii... Po devíti letech strávených na vysokých školách byl profesory donucen studium ukončit a absolvovat v oboru anglického jazyka. 
Mezitím zjistil, že má literární talent. Psal poezii, satirické sloupky pro noviny, humorné scénáře do rádia. Dva měsíce před tím, než absolvoval, dokončil projekt, na němž strávil dlouhých sedm let tvrdé práce, rozsáhlý příběh o životě muže jménem Kvothe. Vrátil se na univerzitu, kde se naučil tolik milovat studium, aby na ní sám vyučoval, a dlouho čelil dopisům odmítajícím Kvothův příběh. 
Přesto se *Jméno větru* stalo jedním z nejlépe přijatých fantasy románů současnosti. Jde o první svazek *Kroniky Královraha*, další budou následovat pod zatím pracovními názvy *Strach moudrého muže* a *Dveře z kamene*.

BOX 2:

Perlička

Ze známějších ocenění si Rothfuss odnesl jen cenu Quill. Z mnoha nominací byla nejslibnější ta na cenu Locus, ale po uzavření hlasování se organizátoři rozhodli bez uvedení důvodu změnit pravidla a napočítali předplatitelům dva hlasy místo jednoho (hlasovat do Locusu mohou nejen majitelé předplatného tohoto teoretického časopisu). Z Rothfusse se tak namísto vítěze stal poražený, což rozlítilo mnoho jeho fanoušků.

BOX 3:

Tři otázky pro Patricka Rothfusse
Jazyk, tvorba postav a zápletka – tři věci klíčové pro každý román. Proč vlastně?

Jako čtenáři se zajímáme především o zápletku. Ale starost o to, co se stane, máme díky postavám. Dobré jazykové schopnosti nejsou zcela nezbytné, ale jsou tím pravým přídavkem, když s nimi autor dokáže pracovat. Je to jako poleva na dortu. Naneštěstí mají polevy mnoho příchutí a ne každý má všechny rád.

V anglickém jazyce jsem dobrý, ale starosti si dělám o překlad, protože tam nemám nad jazykem žádnou kontrolu. Pokouším se s překladateli spolupracovat, jak jen to jde, v naději, že jejich jazyk bude nejblíže té příchuti, kterou jsem románu chtěl propůjčit v angličtině.

Rozsáhlá trilogie jako debut, není to na začínajícího autora příliš odvážné?

Raději dělat něco velikého a neuspět, než si zvolit bezpečnou cestu a dosáhnout tuctového úspěchu. Chtěl jsem s fantasy udělat něco nevídaného; znám lidi, kteří budou moji knihu milovat, i ty, co ji budou nenávidět. Naštěstí pro mě to vypadá, že těch prvních bude mnohem víc.

Kronika Královraha je už téměř hotová, stačí jen doladit další dva díly. Co chystáte do budoucna?

Zrovna teď si s laděním docela vystačím. Je tu spousta věcí, které mohou romány pokazit, a já se snažím vše zvládnout tak dobře, jak to jen půjde... Kvothův svět je natolik velký, že se v něm mohou odehrávat i dobrodružství dalších postav nejen z jeho příběhu. Navíc si už nějaký čas pohrávám s myšlenkou na pohádkově laděnou knihu ze současnosti. 
